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A N U N C I O S 

R e c l a m o s , c o m u n i c a d o s y e s q u e l a s de de func ión á p r e c i o s 
c o n v e n c i o n a l e s . 

A n u n c i o s o f i c ia les á 25 cént imos l ínea . 
R e b a j a según e l n ú m e r o de i n s e r c i o n e s . 

E L 
I X 

Y a hemos visto en el numero ante
r i o r cómo en siete aúos podría pagar el 
Ayuntamiento todas sus deudas y so
brar le dinero. 

Pero queremos ser prácticos, y deja
mos esa cant idad sobrante (ló.55r-10 
pesetas) para gastos de mater ia l de i m 
puesto, oscilación que pudiera tener la 
exportación, y canales que sus duefios 
re formaran con arreglo á l a ley , que 
aunque fueran todas, aún quedarían a l 
Ayuntamiento 13.551'40 ptas. para los 
gastos y menora de exportación—supo
niendo que la hubiera—que en los siete, 
anos pudieran ocurr i r . 

Que nuestro proyecto es de ut i l idad 
práctica é inmediata , no cabo la menor 
duda, y a s iga la exportación en crescen
do, como hasta aquí, y a se estacione ó 
bien d i sminuya , puesto que cu este caso 
e l vecindario compraría más pescado y 
más barato. 

P o r otra parte , y continuamos supo
niendo que l l egara á d isminuir l a expor
tación de pescado fresco, aumentaría l a 
recaudación de fondos por concepto de 

Bn<r^h¿ijbj jrjj¿ghj¿jnf>stqs núblicos ^ ' i J j L 
pescadería, l^fConsumo', qu'e'Tio cobra 
derechos a l pescado que entra en l a po
blación con destino á l a exportación, 
por considerarlo de tránsito, vería a u 

se están regalando fuera de ley para 
que los que la disfrutan anclen luciendo 
ricos trajes é inapreciables joyas, humi 
l lando con ellas á aquellos mismos que 
sudan para pagarlas . 

Lo repetimos; hombres vendrán á 
n u e s t r o Ayuntamiento de conciencia 
recta y honrada, que harán desaparecer 
esos impuestos que tanto molestan á una 
clase digna de todas las consideraciones. 

E L P ORVEXHÍ estará siempre dispues
to á luchar contra todo y contra todos 
en este sentido, y romperá lanzas m i l en 
favor de aquel ó'aquellos que se hagan 
eco de nuestra voz, que es l a del pueblo 
que trabaja , carece, sufre y . . . . ca l l a . 

Pero . . . . ¿cómo ca l la ! 

POR LA HIGIENE 

CAMPAÑA HUMANITARIA 

de l a c a b r a p a r a l a c o m p r a de l e che , n i l a d e l 
p u e r c o p a r a e l c o n s u m o de s u s c a r n e s . 

* ht 
D e s g r a c i a d a m e n t e , l a v i r u e l a cont inúa h a 

c i e n d o de las s u y a s . E n l a s e m a n a a n t e r i o r , 
m u r i e r o n 5 a t a c a d o s de e s t a t r a i d o r a enfer 
m e d a d . 

P u e s b i e n , á p e s a r de e l l o , v e m o s á no po
cas c a l l e s l l o r a r por u n b a r r i d o y á no pocos 
pozos n e g r o s l a m e n t a r s e de s u s u e r t e . 

V e m o s también , l a p e r m a n e n c i a de centros 
i n f e c c i o s o s , l os p a t i o s s i n e s c u s a d o s , c o m o e l 
de l a c a l l e d e l C a l v a r i o n ú m . 5, l a s h a b i t a c i o 
nes y f a c h a d a s t a n n e g r a s c o m o l a d e l P ó s i t o 
púb l i co , y en fin, v e m o s s u r g i r e l c o n t a g i o v i 
r o l e n t o d e l a b a n d o n o á que se r e l e g a l a v i g i 
l a n c i a do casas i n f e s t a d a s . 

¡Ay ! Sr. A l c a l d e ; s i n o s o t r o s tuviéramos la 
lengua larga, s e g u r a m e n t e que había m o t i v o s 
p a r a hacerse c ruces , p o r q u e h a de tener en ten 
d i d o S. S . , que .si tuviéramos la lengua larga, 
publ i car íamos u n a re lac ión de h o m b r e s que 
p a s a n por m u y b u e n o s , ¡ c o m o que no s u e l t a n e l 
r o s a r i o ! y s i n e m b a r g o s a c r i f i c a n por u n m i s e 
r a b l e cént imo l a s a l u d y l a v i d a de sus seme
j a n t e s . 

y b a s t a p o r h o y . 

A l r e a n u d a r h o y n u e s t r a i n t e r r u m p i d a c a m 
paña h ig ién i ca , cábenos l a sat is facc ión de c u m 
p l i r u n s a g r a d o deber de i m p a r c i a l i d a d , d e d i -
c a n d o u n d e s i n t e r e s a d o y e n t u s i a s t a a p l a u s o 
a l S r . A l c o b a p o r s u a c t i v i d a d y ce lo en l a 
c onsecuc i ón de los h u m a n i t a r i o s p r i n c i p i o s de 
s a l u b r i d a d públ i ca . 

A s í , S r . A l - c oba , así c u m p l e n l os h o m b r e s 
h o n r a d o s y c a b a l l e r o s o s ; s i n esos t emores i n -
fn n rla.d o^^^rrar^pmpre d e n i g r a n , c o n v i r t i e n d o 

RAPIDA 
El oro es la piedra de toque de todas las so-

ciedades, sirviendo perfectamente de eje en los 
movimientos de su continua evolución. 

Es la llave que abre y cierra todas las puer
tas y todos los secretos; es la espada que hiere, 
el cuchillo que mata, el cañón que destruye; es 
el bálsamo que rl'^^.flJ^*ai^r~rl~~'l!'£ 7IH<P'ti ^xi¡Je~ 

nes r e p u g n a n t e s . 
S i s u p i e r a S. S. lo g r a t o que n o s r e s u l t a h a 

ber h a l l a d o en s u a u t o r i d a d las d i s p o s i c i o n e s 
n e c e s a r i a s p a r a l l e v a r á l a práct i ca n u e s t r o s 

. - . , -. _ . . .- . - - >• - •••• 
que aniqiCua, el fuego que consume. 

El sonido del oro nos magnetiza, su contacto 
nos sugestiona; cuando son propias las esferi-
tas doradas, que le dio alas la especulación, en 

C e r c a d e l p o r t a l donde me guarec í había u n 
i n f o r m e b u l t o pegado á l a p a r e d . . . A l g ú n po 
b r e , pensó. A l g ú n d e s d i c h a d o s i n f u e r z a s p a r a 
a n d a r ; se vá á m o r i r de f r i ó . . . 

Y c u a n d o c a s i me dec idía á a c e r c a r m e á é l , 
á través de l a c o r t i n a d e l a g u a , v i q u e aquél 
b u l t o se m o v i a , se h i n c h a b a y que de los p l i e 
gues de s u r o p a e s c a p a b a u n c h i s p a z o de l u z , 
s a l i d a de l a r e j a , en a m a r i l l e n t o r e l a m p a g u e o . 

Y acompañando á l a débil l u z que se a p a g ó 
b r u s c a , sonó por e n c i m a d e l r u i d o de los e le 
m e n t o s u n a c a r c a j a d a fr ía, u n a r i s a de n iña á 
q u i e n l a t e m p e s t a d i m p o r t a b a poco , y á q u i e n 
h i z o m u c h a g r a c i a que s u n o v i o no p u d i e r a en
cender e l c i g a r r o . . . . 

Caía e l a g u a . B r a m a b a e l huracán, r e c h i 
n a b a n l a s p u e r t a s . . . ¡pobres p e s c a d o r e s ! ¡po
bres c a m i n a n t e s ! 

José ROMAN. 
P i n a t a r S e p t i e m b r e 1900. 

N O T I C I A S 
A y u n t a m i e n t o . — 

Sesión del día 12 de los corrientes 
P r e s i d e e l A l c a l d e i n t e r i n o S r . A l c o b a c o n 

l a a s i s t e n s i a de los conce ja les S r e s . Sangüíne -
t y , R o d r í g u e z España, A l m a g r o , R a m í r e z , T r i . 
g ü e r o s , R o m á n y P l o r e s . 

Se a p r u e b a e l a c t a de l a a n t e r i o r . 
E l S r . A l m a g r o se a d h i e r e á l a p r o t e s t a que 

e l S r . S a n g i i i n e t y f o r m u l a r a en l a sesión ante 
r i o r , c o n t r a l a conces i ón h e c h a á f a v o r d e l ve 
c i n o F e l i p e Vázquez . 

I?J Sv. A l c o b a d i c e , que c o n d i c h a conces ión 
- * ^ 7 ^ ~ - ' r ••<•« "r . sa míe c u m p l i m e n t a r u n 

" a c u e r d o dc'l A V u n t a m i e n t o . " ——*~ 
Se lee u n a comuni cac i ón d e v o l v i e n d o a p r o 

bados l os p l i e g o s dé c o n d i c i o n e s p a r a l a s u b a s 
t a de l a p r o v e c h a m i e n t o de l a b e l l o t a de l a Al-



tacion ae pescaao tresco, aumentaría l a 
recaudación de fondos por concepto de 

ipin. v nonatos nj'xblico.s en l a 
pescadería. 1 M T ' o n s u m o , que no" carjra 
derechos a l pescado que entra en l a po
blación con destino á l a exportación, 
por considerarlo de tránsito, vería a u 
mentar los ingresos, cosa que no nos ale
g r a n i chispa, pero que permitiría a l 
Ayuntamiento subir e l tipo de l a su 
basta . 

Vemos, pues, que por cualquier faz 
que miremos el asunto es positivo y fac
t ib le ; y más aún, s i tenemos en cuenta 
que podía el Ayuntamiento establecer 
dicho impuesto con carácter de perma
nente y rebajar considerablemente el de 
Consumos y ambulanc ias , no sólo del 
pescado, s i que también de las frutas y 
horta l izas , verdaderas gabelas que se 
l l e v a n á veces todas las ganancias de 
los pobres pescadores, quienes se han 
expuesto á todas las peligrosas v i c i s i tu 
des que el oficio enc ierra en sí p a r a que 
so lo coma el D i a b l o en forma de i m 
puestos. 

No exageramos, no. Dase el caso de 
hacerse á l a m a r un miserable bote con
duciendo á dos ó tres desgraciados, más 
miserables que él, y después de perma
necer toda l a noche por esas mares vue l 
ve con un puñado de pescado, por el que 
le hacen pagar á razón de 90 céntimos 
l a ar roba por derechos de Consumos: 25 
céntimos por e l puesto en l a pescadería 
y . . . . si por no poder venderlo allí, ó por 
acabar más pronto sale por las calles 
con el género, se ve obligado á pagar 
10 céntimos más. . . . Y resulta que no ha 
ganado nada después de haber sufrido 
trabajos y penalidades sin cuento. 

Esto es c rue l , inhumano. 
No , no subsistirá por mucho tiempo 

esta anomalía. No es posible que nues
tros Municipios sigan indiferentes, san
cionando todos este despojo, este abuso 
de fuerza, este cr imen de lesa h u m a n i 
dad que con l a pobreza se viene come
tiendo, mientras h a y a en el presupuesto 
M u n i c i p a l capítulos vergonzosos por el 
derrocho que suponen. 

¡Humanidad ob l iga , señores conce
j a l e s ! 

Bas ta , basta y a de tantas consigna
ciones para funciones religiosas que m a l 
d i ta la fa l ta que hacen; basta y a do t a n 
tas consignaciones p a r a improvistos y 
gastos menores después de tener todas 
las atenciones dotadas con verdíidero 
lujo; basta y a de tantas pensiones como 

As í , S r . A l c o b a , así c u m p l e n los h o m b r e s t a s V t o d o S l o s secretos; es la espada que hiere, 
h o n r a d o s y c a b a l l e r o s o s ; s i n esos t emores i n - c l cuchillo que mata, el cañón que destruye; es 
f u n d i u i o ^ n í r r t ^ m p r e d e n i g r a n , , c o n v i r t i e n d o eí bálsamo qjuecuw^^^-
.» ^j^ámm-M n i . , , -r4=»,^¿~j—iOLgí^k^t f% g^-¿ : - - . ,J» . jg i g*t^t frrrr " 
nes r e p u g n a n t e s . 

S i s u p i e r a S. 8. lo g r a t o que n o s r e s u l t a h a 
ber h a l l a d o en s u a u t o r i d a d las d i s p o s i c i o n e s 
n e c e s a r i a s p a r a l l e v a r á l a práct i ca n u e s t r o s 
d e s i n t e r e s a d o s , y a m o r o s o s conse jos , es i n d u d a 
b le que no vac i lar ía is en s e c u n d a r todas n u e s 
t r a s i n d i c a c i o n e s . 

¿ P e r o qué d e c i m o s , s i S ! S . no p r e c i s a s a b o r ' 
l o p a r a c o n t i n u a r s u b i e n h e c h o r a obra? Y s i n o , 
t o m e n n u e s t r o s l e c tores n o t a d e l presente a r 
t í cu lo y e s p e r e n a l número i n m e d i a t o , en e l 
que t e n d r e m o s l a n u e v a sat is facc ión de p u b l i 
c a r e l c u m p l i m i e n t o de l a s m e d i d a s que v a m o s 
á i n t e r e s a r . 

E n t r e l os m u c h o s p a t i o s do v e c i n o s q u e 
e x i s t e n en n u e s t r a pob lac ión , con pés imas c o n 
d i c i o n e s h ig i én i cas , por l a a u s e n c i a de e s c u s a -
dos y a b u n d a n c i a de s u c i e d a d , d e s c u e l l a en l a 
a c t u a l i d a d e l l l a m a d o de l a Alcantareria, en l a 
c a l l e de Jesús . 

E n e l c e n t r o de este d i c h o s o p a t i o , donde 
h a y v i r o l e n t o s , ex i s te—según d e n u n c i a s ac re 
d i t a d a s — u n a pirámide de e s c o m b r o s , c u y a 
utilidad c o n s i s t e en a b s o r v e r l a s a g u a s s u c i a s 
y s e r v i r de lecho á los e s c r e m e n t o s y a n i m a l e s 
p u t r e f a c t o s que allí se a r r o j a n . 

¿ Y sabéis , q u e r i d o s l e c t o r e s , quién es e l 
p r o p i e t a r i o de este foco de infecc ión? pues . . . . 
n a d a , a v e r g o n z a r s e como n o s o t r o s nos a v e r 
g o n z a m o s ; e l p r o p i e t a r i o d e l p a t i o l l a m a d o de 
l a Alcantareria, es de t odo u n señor c o n c e j a l : 
de D . José R o m á n de l V a l l e . 

De lágrimas estamos llenos, S r . A l c a l d e , 
p o r q u e ésto es e s c a n d a l o s o ; u n conce jero de 
v u e s t r o reino se os r e b e l a ; h a c e d c o n él l o que 
c o n e l ángel rebelde de l c a t o l i c i s m o : c o n d e n a d 
a ese c o n c e j a l a l i n f i e r n o de s u p a t i o . 

Y c u a n d o hayá i s a r r o j a d o á lo p r o f u n d o d e l 
Tártaro a l n u e v o ángel rebe lde , c o r r e d , v o l a d , 
S r . A l c a l d e , y c o n d e n a d l a s p u e r t a s d e l a n t r o 
d e l m a l , d e m o l i e n d o las pestosas t r a g a d e r a s 
d e l r e c i p i e n t e u r i n a r i o de l a c a l l e de C o r r e o 
V i e j o . 

A s í habréis c u m p l i d o u n n u e v o deber . 

A q u í se e n c u e n t r a e l h a m b r e c o n l a s g a n a s 
de c o m e r , ó lo que es lo mismo: los puercos y 
las c a b r i t a s , a n i m a l i t o s per judic ia l í s imos p a r a 
l a s a l u d públ i ca . 

¿No podría p r o h i b i r s e de u n m o d o enérg i co 
y t e r m i n a n t e l a p r e s e n c i a de d i c h o s a n i m a l e s 
en e l seno de n u e s t r a pob lac ión? P o r q u e e n t e n 
demos q u e A l g e c i r a s no es c a b r e r i z a , n i m a n 
c h ó n , n i c o c h i n e r a , s i n o u n a c i u d a d c u l t a , ce
l o s a de s u s a l u d y b i e n e s t a r . 

¿Es por v e n t u r a h u m a n i t a r i o , que i n f i n i d a d 
de c a b r a s r e c o r r a n d i a r i a m e n t e l a pob lac ión , 
d e j a n d o u n r a s t r o de o l o r r e p u g n a n t e y quizás 
l o s gérmenes de a l g u n a t e r r i b l e en fe rmedad? 

¿ L o es, que en e l i n t e r i o r de n o pocas c a 
sas y en l a m i s m a v i a públ i ca , c a m p e e n p o r s u 
respe to a l g u n o s p u e r q u e c i t o s , o f r e c i endo me
d i o s de v i d a y d e s a r r o l l o á p r i n c i p i o s epidé
m i c o s ? 

S r . A l c a l d e , u r g e t o m a r m e d i d a s e n c a m i n a 
d a s á e v i t a r estos p e l i g r o s , y n o h a y que a le 
g a r p e r j u i c i o s i l u s o r i o s , pues todos sabemos 
que este v e c i n d a r i o no n e c e s i t a , n i l a p r e s e n c i a 

que d'niqicuá, el fuego que consume. 
El sonido del oro nos magnetiza, su contacto 

nos sugestiona; cuando son propias las esferi-
tas doradas, que le dio alas la especulación, en 
el alma del hombre se imprimen movimientos de 
profunda satisfacción que le hacen salir fuera 
de la órbita que traza su vida ordinaria. 

Como águila descubre, como genio inventa, 
como dios crea; gran tramoyista, muda las es
cenas de la naturaleza, cambia los sentimientos 
de la conciencia; como Vulcano forja el acero 
del hipócrita, como madre amamanta la idea 
de la maldad, como tirano exita la avaricia de 
la traición. 

Rompe la amistad, mancha la honradez, vio
la la virginidad; disuelve la familia, disgrega 
los pueblos, hunde las naciones, como'los une, 
estrecha y constituye, amarrados con las cade
nas que forman sus eslabones ese precioso metal. 

Los resplandores del oro, como los del sol, 
alumbran todo el Planeta; su luz penetra por 
todos los resquicios y junturas del edificio so
cial. 

Tras la obra del hombre sólo se vislumbra 
la piedra filosofal. El becerro de oro tiene su 
altar y su tabernáculo el Dios del negocio. 

Quevedo, como gracioso filósofo y Mendizá-
bal, como eminente hacendista, han dado al oro 
el precio con que se cotiza en todos los mercados 
del mundo. 

M. BLAITDINO. 

D E C O L A B O R A C I O N 

H Ú M E D A . 

B o n i t a n o c h e ! H a b í a c r u z a d o á s a l t o s l a 
c a l l e , había h u n d i d o los pies en los r e l u c i e n t e s 
c h a r c o s , había c h a p o t e a d o sobre e l a g u a c o m o 
u n c h i c o t r a v i e s o y había t e n i d o a l fin que 
b u s c a r l a d e f e n s a en u n o s c u r r o por tón . 

E n t o n c e s , l u e g o de s a c u d i r m e , p u d e c o n t e m 
p l a r á g u s t o l a a n c h a c a l l e . A q u e l l o no e r a 
u n a v i a públ i ca . . . e r a u n t o r r e n t e . A los l a d o s , 
por e l d e c l i v e de l a s aceras , corr ían dos enor 
mes r a u d a l e s de a g u a ; a r r i b a , de las c a n a l e s y 
d e l c i e l o n e g r o , n e g r o , . . . ca ía á cántaros ; e l 
s u e l o , e spon jado y h a r t o l a escupía en b o r 
b o t a d a s f a n g o s a s . . . 

T o d o lo demás , todo e l e l e m e n t o rodcable 
a c o m p a ñ a b a a l huracán d e l a g u a . 

L a s casas cru j ían , s o n a b a n l a s p u e r t a s , 
t e m b l a b a n l os c r i s t a l e s dé las v i d r i e r a s 

L o s árboles de l a p l a z o l e t a c e r c a n a d a b a n 
h o r r i b l e s t u m b o s s a c u d i d o s p o r e l v i e n t o , r e 
c o r d a n d o á esos b o r r a c h o s h a r t o s de t odo , que 
y a no s a b i e n d o qué h a c e r , desaf ían á los t r a n 
seúntes en sus b a n d a s o s i n c o n s c i e n t e s . 

N o m u y le jos , c o m p l e t a n d o l a g i g a n t e s o n a 
t a d e l v i e n t o y e l a g u a , b r a m a b a e l m a r , c o n 
r o n c a y a m e n a z a n t e v o z . P o r s u r u g i d o , a d i 
v inábase e l o n d u l a r de s u s a g u a s , s u s o l a s des 
p e d a z a d a s en l a s peñas, sus t u m b o s en l a de
s i e r t a p l a y a . . . . 

Parec ía l a s o m b r a de u n a r e j a , y no l o e r a . 

r i o r , c o n t r a l a conces ión h e c h a á f a v o r d e l ve
c i n o F e l i p e Vázquez . 
• E L S ' - . A l c o b a d i c e , que c o n d i c h a conces ión 

- ^ T " - " - . . ••¿•«¡v c u m p l i m e n t a r un 
"acuerdo dc'l A ^ untamTBÜWJ?*™"'' r r "' —• 

Se lee u n a comuni cac i ón d e v o l v i e n d o a p r o 
bados los p l i e g o s dé c o n d i c i o n e s p a r a la s u b a s 
t a de l a p r o v e c h a m i e n t o de la b e l l o t a de la Al-
gamasilla, y o t r a de l a Alca ld ía de L o s B a r r i o s ' 
p i d i e n d o representación p a r a la de l a p r o v e c h a 
m i e n t o de l a de los m o n t e s del C a m p o de 
G i b r a l t a r . . 

C o n m o t i v o de u n a i n s t a n c i a p r e s e n t a d a por 
v a r i o s pescadores , ve c inos de ésta, s o l i c i t a n d o 
t e r r e n o e n l a d e s e m b o c a d u r a d e l r i o S a l a d i l l o , 
p a r a es tab lecer chozas ó b a r r a c a s donde poder 
h a b i t a r , los señores conce ja les e n t a b l a n u n de
bate de p a d r e y m u y señor m í o , dándose el c a 
so de v e r s e a m e n a z a d a (como s i e m p r e ) l a j u s t i 
c i a por r a n c i a s 'proocupac iones y s is temáticas 
teor ías . 

E l S r . A l c a l d e d e c l a r a h a b e r pasado á i n s 
p e c c i o n a r e l t e r r e n o q u e se s o l i c i t a , e l que está 
c o n f o r m e en conceder el S r . J e f e de l A p o s t a d e 
r o , s i b i e n , c o n l a restr i cc ión de n o p e r m i t i r s e 
l a c ons t rucc i ón de h a b i t a s i o n e s de m a n i p o s t e 
r ía , po r c reer q u e a lgún día p u e d e n n e c e s i t a r s e 
d i c h o s t e r r e n o s p a r a a r t i l l a r s e y c o n e l l o i r r o 
g a r u n p e r j u i c i o á l os dueños de d i c h a s h a 
b i t a c i o n e s . 

E s t a s r e s t r i c c i o n e s i m p u e s t a s á u n o s pocos 
de i n f e l i c e s pescadores que se v e n a r r o j a d o s de 
s u s a n t i g u a s v i v i e n d a s , p o r s u poseedor a c t u a l 
S r . M o r r i s o n ó l a c ompañía que r e p r e s e n t a , 
¿se les i m p u s o á es ta m i s m a compañía o x t r a n -
géra , a l concedérse le l a construcc ión d e l m a l e 
c ó n q u e posee á o r i l l a s d e l m a r , c o n u n a ex 
tenc ión que a l c a n z a h a s t a m u y p r ó x i m o al 
S a l a d i l l o ? 

L o s conce ja les S r e s . R a m í r e z , T r i g u e r o s y 
R o d r í g u e z España h a c e n u s o de l a p a l a b r a p a 
r a e x p o n e r que , d a d a l a c lase p r o l e t a r i a que so
l i c i t a l a c onces i ón , h u e l g a t o d a d iscus ión s o b r o 
e l a s u n t o y debe concedérsele s i n d e m o r a . 

E l señor España se e x t i e n d e c o n este m o t i v o 
en a t i n a d a s c o n s i d e r a c i o n e s , y d i c e que A l g e 
c i r a s debe t e n d e r á s u e n s a n c h e f a c i l i t a n d o l o s 
m e d i o s á c u a n t o s lo s o l i c i t e n p a r a este l a u d a 
b le fin. 

Se l a m e n t a que n e g á n d o s e e l M u n i c i p i o a 
h a c e r conces iones de t e r r e n o s , se p o n g a n t r a v a s 
a l d e s a r r o l l o de no pocas i n d u s t r i a s , p r e c i s a 
m e n t e l o c o n t r a r i o de lo que hacen c u a n t a s p o 
b l a c i o n e s a m a n e l c r e c i m i e n t o de s u r i q u e z a . 

A l fin se les concede á l o s p e t i c i o n a r i o s e l te 
r r e n o q u e s o l i c i t a n p a r a l a construcc ión de v i 
v i e n d a s c u y a inspección correrá á c a r g o de u n a 
c o m i s i ó n . 

Se a c o r d ó que l a c omis i ón c o r r e s p o n d i e n t e 
i n f o r m e las s o l i c i t u d e s p r e s e n t a d a s por e l a m o 
l a d o r y e l señor S o t o . 

D o n F r a n c i s c o de l a T o r r r e , s o l i c i t a l a v e 
c i n d a d p a r a u n a señorita , n a t u r a l de e s t a p o 
b lac i ón . 

E l señor A l c a l d e dio c u e n t a de l a f a l t a de 
n i c h o s e n e l C e m e n t e r i o ca tó l i c o , a co rdándose 
p e d i r autor izac ión a l G o b e r n a d o r c i v i l p a r a 
p r o c e d e r por adminis t rac ión á l a c o n s t r u c c i ó n 
de n u e v o s n i c h o s . 

E l señor T r i g u e r o s i m p u g n a l a s u b a s t a d e l 
a p r o v e c h a m i e n t o de los pas tos de ba ld íos , c a l i 
ficándola de p e r j u d i c i a l é i m p r o c e d e n t e , t o d a 
vez que c o n e l l a se p e r j u d i c a á u n a c l a s e nece
s i t a d a . 



cibiria la interesada, 
porque tan vigilada 
como estaba era muy 
difícil hallar ocasión 
de entregarle la mi
siva. Ofrecí á la por
tera recompensar bien 
sus servicios, y me salí 
á pasear la calle. E l 
primer día no la v i sa
l ir ni tampoco aso
marse al balcón entre
suelo. E l segundo día, 
la portera me dijo que 
con diversos pretextos 
había subido á casa 
de D. Zenón, el tío y 
tutor, pero sin lograr 
ver á la señorita, á 
q u i e n seguramente 
tendrían encerrada. 
Para animarla á pro
seguir en su empresa, 
ó mejor dicho en la 
mía, le di cuatro pe 
setas... 

—Bien hecho. 
—¿Querrás creer 

que hasta quince días 
después no pudo en
tregarle la carta y re
cibir la respuesta? 

—¿Y qué te decía 
la interesante escla
va?... 

• -̂Sólo había escri
to lo siguiente: «¡Ay, 
caballero, no puedo 
máel» 

—[Bonita respues
ta! 

—Pero elocuente. 
Bien se adivinaba la 
violencia que ee le ha
cía, el martirio que 
padecía, la esclavitud 
en que vivía. Esta 
idea me aferró en mi 
proposite; libertador 
twrta itíî Jciieia'"'Gpii-*" 
mida, y desde aquel 
día pasé en esa es-

—¡Hombre! ¿Tan lejos en un coche de punto? 
— L e di el papel á la portera y un duro. L a 

portera estaba enteramente de mi parte. 
— L o creo. 
— Y le indignaba el proceder de aquellos 

tíos. Me dijo que contase con ella para todo. 
Consideraba caso de conciencia ayudarme en 
mi noble empeño. E l la creía que la victima 
tenia fortuna, y que la v i l codicia entraba por 
mucho en el duro proceder de sus tíos. Querían 
quedarse con la fortuna de su pupila. Yo no lo 
podía consentir. Esta revelación me decidió á 
buscar el coche de punto para dar término y 
remate á la aventura. Iba á salir, cuando desde 
la escalera me gritó un vozarrón tremendo: 
«¡Eh, caballerito, el del hongo!» Era él, el tío, 
que me increpó en estos términos: «Usted vie
ne á perturbar el reposo de una doncella ino
cente, y yo no lo puedo tolerar. No me diga 
usted que viene con buen fin, es decir, que 
quiere casarse con mi sobrina, porque ha lié-
gado usted tarde; mi sobrina tiene ya con quien 
casarse, y no acabará este mes sin que esté ca
sada. Vaya usted con Dio?. Y no vuelva á pa
recer por aquí, porque usted no sabe quién 
soy yo y de lo que soy capaz. Y usted, portera, 
añadió, dirigiéndose á mi cómplice, si vuelvo 
á ver en el portal á este importuno, cuente con 
que sale de la casa más que á paso.» Y antes 
de que yo pudiera contestar á aquel tío tan 
tío, dio media vuelta y subióse á su casa. Pue
des suponer que lo que hizo el muy grosero 
fué ponerme en el caso de vencer ó morir en 
la demanda. 

—¿Pero no fuiste por el coche de punto?... 
—No. L a portera tomó á su cargo el difícil 

paso de sacarme de su prisión á la víctima del 
más bárbaro de los tíos. 

—¿Y te la sacó?... 
— S i ; ¡maldita sea ella! Cuatro duros le di 

cuando me hizo la promesa de poner á la vic
tima en mis brazos. Cuatro días después, una 
noche, recibí un aviso de la portera para que 
fuera inmediatamente. Era la una de la ma
drugada. Llegué jadeante, convulso, más ena
morado que nunca, ebrio de gozo... M i novia 
se hallaba en la guardilla que ocupaba la por
tera, y decidida á huir conmigo. Me acompañó 
la portera, y abrió la_puerta de la guardilla; 

'*Tllc rii¿,u"t?lj"tií^i*"j'"'HC mtU'c'.iú -tti/ajtj. l i o t u v e 

tiempo más que para contemplar un momento 
á mi amada y exclamar: «¡Feliz instante! ¡Eres 



LA VENDIMIA (Dibujo de F. S. Covisa). 

L A S ESQUINAS DE MADRID 
L A F A T A L E S Q U I N A . 

—¿Ves esa esquina?... ¿Ves esa casa, y en 
esa casa ese entresuelo?... Así preguntaba Jor
ge á su amigo Lucas. 

—Sí—contestó éste—; veo la casa, el entre-
uelo y la esquina. 

—Pues en esa fatal esquina me estrellé— 
repuso Jorge. 

—¿Te estrellaste? Vendrías distraído... 
— Y a lo creo, y tan distraído. 
—¿Y te hiciste mucho daño? 
—Como que todavía lo siento, y me duele 

cada día más. 
—Nunca me habías contado eso. 
—Por exceso de prudencia; pero ya no quie

ro ser prudente; quiero desahogarme y con
tarte lo que me pasó en esa esquina, para que 
escarmentando en cabeza ajena, no te veas 
como yo. 

—Te oigo con la mayor atención. 
—Pues escucha. Un día, al volver esa esqui

na, vi una mujer que me cautivó; graciosa, 
modestita, pudorosa, acompañada de una tía, 
tía suya, no creas otra cosa... 

— Y a me hago cargo. 
—Me enamoré por su aire candoroso y su 

sonrisa inocentemente picaresca... 
—¡Hombre! ¿Inocente y picaresca al mismo 

tiempo?... Es cosa rara. 
—No me interrumpas. Me quedé mirándola 

embobado; la vi entrar en ese portal, y entré 
detrás. 

—¡Qué atrevimiento! 
— Y a habían desaparecido la sobrina y la 

tía. 
— Y si no las conocías, ¿cómo sabías que 

eran tía y sobrina, y no hija y madre, ó cu
ñadas?... 

—No me interrumpas. 

—Bueno. Subiste y... 
—No subí; pregunté á la portera si la her

mosura que acababi de entrar vivía en la casa. 
Me contestó: —«Sí, señor, vive aquí con su 
tía y su tío, que es su tutor.» Le di una pese
ta por la noticia. 

—No estuvo mal pagada. 
—«[Ay! caballero—me dijo la portera—si 

viene usted por cosa de amores, no pierda 
usted el tiempo; la señorita está muy guarda
da, muy vigilada por sus tíos, y no podrá 
usted verla ni hablarla...» Le di otra peseta, y 
continuó: «Mire usted, caballero, la pobrecita 
es una esclavita, propiamente una esclavita; 
toda la vecindad sospecha que su tío quiere 
casarse con ella...» 

—¿Cómo? ¿El marido de la tía? 
— L a tía y el tío eran hermanos. 

No me interrumpas. No puedes figu
rarte lo que me interesó aquella po
bre esclava, como decía la portera, 
y pensé que redimir á la inocente 
cautiva sería empresa digna de mí. 

— Y ya entró en campaña Don 
Quijote de la Mancha. 

—Te repito que no me cortes el 
hiio de mi narración. Me fui á mi 
casa, á la casa de huéspedes en que 
vivía... 

— Y a recuerdo, casa de huéspedes 
por conocimiento de doña Serafina 
Peroles, una mujer con más barbas 
que Pidal. 

— Y puse una carta á la que desde 
el punto en que la vi fué la dama de 
mis pensamientos. 

—¿No digo? Don Quijote. 
—Por la mañana llevé á la portería 

la carta, una carta en que la of recia 
libertarla de la esclavitud en que se 
consumía su peregrina belleza. L a 
portera la tomó, con dos pesetas nue
vas, pero sin prometerme que la re -

en que vivía, üsta 
idea me aferró en mi 
propósito libertador 

— «írtd i tí o¿eiíiiia,y üpn* 
mida, y desde aquel 
día pasé en esa es
quina la mayor parte 
del tiempo, y al cabo 
de mes y medio nos 
entendíamos perfecta

mente. E l la se asomaba por entre las hojas de 
las persianas, y yo desde abajo la miraba extá
tico. U na tarde v i en el balcón inmediato, en
tre las persianas, la cara de su tío, una fisono. 
mía abominable, con unas patillas tremendas 
y unos ojos que me querían devorar. Desapare
ció mi amada, desapareció también el ogro, 
y con terror oí agudos lamentos, sollozos, y 
destempladas voces. Era, sin duda, que el tío 
y la tía la castigaban. Me volví soez. Estuve 
por ir á denunciar el crimen al Juzgado de 
guardia. Sin saber lo que hacia entré en el 
portal, arranqué una hoja de mi cartera, y 
escribí con lápiz: «Alma mía, baja, te espero, 
y un coche de punto nos llevará al fin del 
mundo.» 

se hallaba en la guardilla que ocupaba la por
tera, y decidida á huir conmigo. Me acompañó 
la portera, y abrió la.puerta de la guardilla-, 

"" 1 1 ' K r i i i i u - tfll1 t iá'i""¡f"éa ruaíu'.iw ulrujo. x<ru t u v e 
tiempo más que para contemplar un momento 
á mi amada y exclamar: «¡Feliz instante! ¡Eres 
míal ¿Quién nos puede separar ya?...» Y en 
este punto, abrióse la puerta con estruendo y 
apareció... 

—¡El tío!... 
—Sí, el tío, con un revólver en la mano. 
—¡Qué bárbarol 
—Mandó á la sobrina bajar á su habitación, 

y me dijo: «Usted también bajará, y no saldrá 
de mi casa sino casado ó muerto.» Y aparecie
ron en la puerta dos vecinos que, avisados por 
él, habían subido detrás, á quienes dijo: «Us
tedes son testigos de que estaba aquí mi sobri
na sola con este caballerito.» Asintieron los 
otros, que eran de la curia, y bajamos al en. 
tresuelo. Allí, en la sala, nos hizo sentar á 
todos, la tía inclusive, y comenzó un interro
gatorio que no olvidaré jamás: «¿Es usted hom. 
bre de bien? —me dijo. —Creo que sí. —¿Ama 
usted á̂ esta señorita?... —Sí, señor. —¿Tiene 
usted oficio yjbeneficio?... —Sí, señor; soy em-

Don Hermógenes y familia en su balneario. 



ANDANTE CON VARIACIONES empecé yo, caballerito. Tenga usted cuidado, 
que le van á cazar.» 

Y con esto se despidió Jorge de Lucas, y 
éste siguió su camino murmurando: «¡Maldita 
esquina!» 

Frontaura. 

O A Ñ I T A 8 
Mira lo qoe me decían 

cnando me marché del pueblo: 
Mis amigos—Divertirse... 
Mi madrecita—Sé bueno... 

Se parecen las mujeres 
á las cnerdas de guitarra: 
Si aprietas mucho, se rompen 
Si las añejas, no cantan... 

¿Conque me dejas por otro? 
Te compadezco, chiquilla, 
¡Ya verás como al final 
vuelves cual la golondrina! 

¿Afirmas que no me temes 
porque no soy poderoso?... 
¿Ves la hormiga? mata el fruto 
de los árboles frondosos... 

Mi madre dudó de ti 
por no sé qué cosa mala, 
y hoy al saber tu conducta 
le has hecho brota las lágrimas.. 

Según la edad que tenemos 
pensamos distinto, niña: 
Cuando jóvenes—Hombradas 
Cuando viejos—Niñerías... 

U n cantar es un suspiro 
arrancadito del alma, 
nota que se llevo ol vionto 
dulce como la esperanza... 

Me pasa con tu cariño 
lo que con la sombra al cuerpo, 
que aunque procuro alcanzarlo, 
es siempre inútil, no puedo... 

Las faltas que yo cometa 
me las perdonará DÍOP. 

iQue fué tan buena mi madre 
que ha de lograr mi perdón!.. • 

[Jesús qué poquito vales! 
N i siquiera te sonrojas 

Dices que soy un cobarde 
porque tengo mucha calma... 
¡Si no se remueve el fondo 

Madre, la voy á querer 
que ha socorrido á uca pobre 
y no tiene que comer... 

Con flores de una corona 
ho visto formar un nido. 
Beetos que darán calor... 
[Mira qué final más lindo...! 

/. Enrique Dotres. 

ECOS D E L M U N D O 

Regiones médicas.— Creencia inmemorial.—Trabajos 
modernos.—Un inglés.—Libro curiosísimo.—¿Sin 
saber por quét—Lo más conveniente.— Tísicos y 
reumáticos.— Terrenos elevados.—La presión at
mosférica.—'El hombre nadando.—Recopilación de 
cosas viejas.—Perogrullo, doctor.—Lo nuevo.— 
Las heridas.—En Madrid.—En otros lugares.— 
eCoíOí» raras—Rabiando y pataleando. 

E r a creencia admitida desde hace mucho tiem
po, tanto, qne casi puedo decir que es inmemorial, 
la de que no todas las enfermedades se curasen 
igualmente en unas ó en otras regiones del pla
neta. 

Pero, á pesar de esta opinión, que como ya deci
mos se sospechaba casi desde los tiempos, si no 
de Hipócrates, de Miguel Servet, lo cierto es que 
hasta nuestros días no se había realizado un tra 
bajo serio acerca de este puto. 

U n sab'o inglés, el doctor Housse, ha dado á la 
publicidad en un luminoso infolio tan interesante 
trabajo, y de él, recientemente publicado en Lon" 
dres, tomamos estas ligerisimas notas. 

Respecto á las enfermedades comuDes en gene
ral, el estudio á que nos referimos, afirma desde 
luego, pero con u n criterio razonadamente científi
co, las creencias y opiniones que en muchos ca
sos, s i n saber por qué—esta es l a verdad—tenían 
los médico". 

Asi, por ejemplo, en las afecciones de los órga
nos respiratorios y especialmente en las que se re
fieren á los pulmones (bronquitis, tiBis, etc.), lo qne 
se recomendaba como más conveniente al enfer
mo es el habitar en países donde la presión atmos
férica sea muy pequeña, es decir, en terrenos ele 
vados, cnanto más mejor, y en los reumatismos 
los terrenos secos, s in inconveniente ninguno en 
que sean fríos. 

Sabido^es^que ^^^'^^^^^^^^^^^ig,,^ 1 1 0 

la tierra ó sobre los objetos que se coloquen en
cima de ella. Ahora bien, como esta presión se 
ejerce en todos sentidos; como el hombre podría-

de curar; en cambio, la lesión más leve en una 
pierna puede complicarse de tal modo, que la am 
putación se imponga. 

En Cádiz las legiones en los brazos y manos son 
francas y de sencilla cicatrización. 

Como datos curiosos, ofrece esta lista el de que 
sea Calais el panto donde mejor se puede curar 
las heridas en las palmas de las manos, pero no 
en loe dedos, y el de que en Cambridge no revis- , 
tan generalmente dificutades las operaciones que 
se hagan en los pies, ni en Berlín las que se rea
licen en la garganta. 

De todos estos extremos el sabio inglés da pro
lijas explicaciones, de las que hacemos gracia al 
lector, y es indudable que en la mayoría de ellas 
Housse no se ba equivocado. 

Trátase además de una persona sumamente se
ria, que ha confeccionado un libro, teniendo á la 
vista la infinidad de notas que los médicos más 
eminentes de todos los países le han ido remitien
do respondiendo así á su llamamiento. 

Una noticia del mismo libro para concluir: la 
hidrofobia es la afección más sencilla de curar en 
la Siberia. 

Y bueno es saberlo, porque puede que tenga
mos con el tiempo que trasladarnos la mayoría 
de los españoles á Moscou. 

Porque la verdad es que somos muchos los que 
estamos rabiando. 

Doctor Traveller. 

' A LA 01 11 WM AHI , 
Para aumentar tu destello, 

nube de ligero tul 
circunda tu rostro bello; 
nube que es sobre tu cuello 
blanca espuma y cielo azul. 

Nube de rizada pluma 
esclava de tu arrebol, 
y no ha de extrañarme, en suma; 
[que entre nubes sale el sol 
rasgando la densa bruma 

Nube que bajó del cielo 
y en ti cifra su desvelo . 
¿No ha de estar la hermosa nube 
orgulloso del querube 
que anida en su blanco velo? 

La nube azul, reclinada 
en tus hombros con desmayo, 

|Las tintas de una alborada 
serenas del mes de Mayo! 

Yo no sé lo que sentí; 



pleado en Hacienda. —¿Con cuánto? —Con 
12.000... —¿Quién es el que le ha dado á us 
ted el destino? — D . Práxedes Mateo Sagasta. 
—¿Frecuenta usted su casa? — S i , señor. — A l 
muerza usted allí alguna vez? — S i , señor. —¿Le 
da á usted D. Práxedes palmaditás en el hom
bro? —Alguna vez. —¿Le pone á usted siempre 
buena cara? — S i , señor, siempre. —Pues apro
bado. Ahora, usted, añadió dirigiéndose á su 
sobrina: ¿Quiere usted al señor por esposo?... 
—|Ay! sí, señor—contestó con voz dulcísima 
y actitud pudorosa la víctima de su tío. —¿Le 
prefiere usted á mi. - - Sí, señor, á usted le quie
ro mucho, pero por tío. —Basta. A casarse y 
perdono á los dos.» 

—¿Y no echaste á correr?... 
—No me atreví; no hubiera podido. 
—¿Te dejaste cazar?... 
— S i ; aquello fué una encerrona. Ocho días 

después nos casamos. E l tío lo arregló de mo
do que se nos dispensaron las amonestacio
nes. Luego lo averigüé todo; una vecina, ami
ga de mi mujer, me contó piadosamente que 
los tíos habían intentado en vano varias veces 
casar á su sobrina; que no había tal esclavitud; 
que mi mujer no tenía un céntimo; esto no 
necesitaba decírmelo, porque ya me lo había 
dicho el tío al salir de la iglesia, y que yo ha 
bía sido un papanatas. 

—Efectivamente. 
—Desde entonces estoy tan alicaído como 

me ves, porque mi mujer, que parecía tan dul
ce y sumisa, es una fiera, y me martiriza con 
sus celos, sus caprichos y sus exigencias... Por 
eso aborrezco esta calle, y esa casa, y esa esqui
na, y esta acera, donde pasé tantas horas espe-
uuido que asomase las narices por entre las per
sianas esa mujer. Cuando veo á un joven pa
rado en una esquiua y mirando á un balcón, 
ganas me dan de acercarme á decirle: *Asi 

[Jesüs qué poquito vales! 
N i siquiera te sonrojas 
cjja^d^yyll^^yr^r P ... _ 

Dices que soy un cobarde 
porque tengo mucha calma... 
|Si no se remueve el fondo 
veras siempre limpia el agua... 

Eres como flor silvestre 
que se cruzó en mi camino, 
me prendé de tu hermosura 
ni das más, ni te lo e x i j o -

Anda y que Dios te perdone; 
que elijes moneda chica, 
cuando das limosna á un pobre... 

Soy malo, porque me han hecho 
lo que á las ramitas bajas, 
que la que estorba ae quita, 
pero nadie la levanta... 

Porque todos te conocen 
no te des por satisfecha. 
|La esquila se oye de lejos 
y su sonido molesta. . . 

San Pedro, al morir mi madre, 
hizo que entrara en el cielo 
y las santas que allí moran 
ahora ya le tienen celos. 

Te he comparado á la yedra 
que trepa por mi ventana, 
que por encima es muy linda 
y por debajo da lástima. 

Qué desgraciado serás, 
si porque tiene dinero, 
tú te dejas humillar... 

Lagrimitas de mi madre 
engarzadas coa tu pelo. 
|Qué regalo más bonito 
para cuando nos casemos! 

Ayer soñó que en la Gloria 
me concedían un premio, 
y al preguntar qué quería, 
le pedí á mi madre un beso... 

Ojalá mi pensamiento 
logre despertar tu alma 
y el recuerdo de mi imagen 
te coloree la cara... 

L a que tiene muchos novios 
á las otras causa envidia... 
[Pajarita de papel 
cuanto más doble, más chica...I 

Son cristales de colores 
los cantos de mi vihuela, 
que para brillar, precisan 
que me ilumines, morena... 

v o i . o u u a B J U I I J U U U v e n i e n t e ninguno en 
que sean fríos. 

Sabido^eBjjueJ^pr^ 

la tierra ó sobre los objetos que se coloquen en
cima de ella. Ahora b i e n , como esta presión se 
ejerce en todoB sentidos; como el hombre podría
mos decir, valiéndonos de una metáfora, que nada 
en el aire, como el pez nada dentro del agua, de 
ahí que el ser humano no note esta presión, que 
sin embargo, existe. L a prueba es que cuando se 
hace el vacío en una cavidad cualquiera, el peso 
mismo del aire la oprime; esos candeleros que sin 
necesidad de clavos se Ajan en cualquier pared, 
no se sostienen BÍIIO por la presión admosférica en 
virtud del vacío que al colocarlos realiza el cau
cho ó la goma que rodea el sostén. 

Pues este peso del aire es necesario que sea 
el menos posible para los tísicos, verbi gratia, 
donde menos presión indique el barómetro (instru
mento que obra en virtud de aquélla y la mide). 
Esta es la razón por la cual se aconseja á estos en
fermos Pantko-ay puntos análogos donde la ele
vación es bastante. 

Hasta aquí el libro de Housse no pasa de ser 
una recopilación de cosas sabidas, algo así como 
una serie de perogrulladas: pero donde realmente 
está lo curioso es en lo que se refiere á las he
ridas. 

Respecto á este punto el interés Bube, y no deja 
de merecer seria atención la lista que el autor 
hace de pueblos y regiones favorables ó adversas á 
estas lesiones orgánicas, lista y clasificación afir
mada, por cierto, por la práctica. 

Citaremos algunas de estas afirmaciones. 
E n Madrid, las heridas en la cabeza son fáciles 

La nube azul, reclinada 
en tue hombros con desmayo, 

[Las tintas de una alborada 
serenas del mes de Mayo! 

Yo no sé lo que sentí; 
pero al punto que os miré, 
la gasa al ver junto á ti, 
con el labio sonreí, 
con el alma suspiré 

De la nube celos tuve 
porque bebe ta arrebol 
y amante á tu labio sube... 
¡Feliz la azulada nube 
que está tan cerca del sol! 

, José Jackson Veyan. 

C A N T A R E S 

No te rindas á tu amante, 
porque es de todos sabido 
que el que Be rinde se queda 
esclavo de su enemigo. 

Las aguas del arroyuelo 
angustia me suelen dar; 
¡ver que corren á su muerte 
sin poderlas atajar! 

A tu lado me acerqué 
para que fueras mi guía, 
y desde entonces advierto 
que camino á mi desdicha. 

M. Serrano de Iturriaga. 

FLORES, por Villar. 

E n la Academia de preparación para músicos 
mayores militares, que diiige en Madrid el 
popular maestro Várela Silvari, habrá este 
año repaso de armonía é instrumentación los 
meses de Octubre, Noviembre y Diciembre, y 
exámenes generales en este último mes, para 
que los alumnos que lo soliciten puedan optar 
á títulos y diplomas de honor y competencia, 
que sólo en dicha Academia se confieren. 

A l anunciar dichas clases de repaso y los 
exámenes de Diciembre próximo, invitamos á 
cuantos necesiten mayores detallo acerca de 
tales enseñanzas por correspondencia á que se 
dirijan al maestro Várela Silvari, Calle del 
Marqués de Santa Ana, núm. 1, Madrid, quien 
satisfará á correo vuelto á cuantas preguntas 
en tal sentido se le dirijan. 

Terminantemente prohibida la reproducción de los 
trabajos que insertamos 

( 



E l señor Sangüinety def iende d i c h a s u b a s t a 
y c o n este m o t i v o se e n t a b l a n u e v o debate , q u e 
d a por t e r m i n a d o e l p r e s i d e n t e y l e v a n t a l a 
ses ión . 

E l exceso de o r i g i n a l n o s i m p i d e h o y o c u 
p a r n o s d e t e n i d a m e n t e de a l g u n a de l a s c u e s t i o 
nes t r a t a d a s en l a p resente ses ión , pero no obs 
t a n t e p r o c u r a r e m o s h a c e r l o en números i n m e 
d i a t o s . 

D e s p e d i d a . — 
Hemos tenido el gusto de rec ib i r l a 

v i s i ta de despedida de nuestro querido 
amigo don Augusto N a v a r r o M u r i l l o , 
que ha marchado hoy con dirección á 
Éstepona, desde donde saldrá en breve 
p a r a Peñarroya, (Córdoba) para pose
sionarse de l a Dirección de l a Escuela 
pública de dicho pueblo. 

Agradecemos l a atención a l señor 
N a v a r r o y le felicitamos por su nuevo y 
honroso puesto. 
¡¡Señores: y a pareció a q u e l l o ! ! — 

E n Londres se venden mapas con la 
Andalucía inglesa. 

¡Si serán bromistas esos demonias de 
geógrafos británicos! 

Y después decimos que en Ing laterra 
fa l ta l a sal; ¡pues s i son más saladitos 
estos inglesitos que l a propia agüita del 
Occeanito! 

Cuidado con i n c l u i r en un mapita i n -
inglés muestra hermosa Andalucía. V a 
mos, señores, que esto es muy remono-
nito y muy inglés. 

Y a lo sabe el Heraldo de Madrid: en 
Londres se venden mapitas con la Anda-
lucia inglesita: ¡como el que novende naí-
ta, querido coleguita; como el que no 
vende naital 

V a y a , hombre; v a y a u n a . . . . bromita. 
¿Si nos querrán hacer las entraflitas 

con el dichoso mapi ta ! 
Pero no, todo no pasará de un inge

nioso modus vivendi; de una pequeña i n 
dustr ia naciente y más ó menos chis-
tos ita . 

¿No es verdad , señores inglesitos, 
que ustedes no tenéis ambicioncitas , n i 
apetecéis nada agenito, n i atropel la is a l 
debilito, n i anteponéis á l a fuerza del 
derechito e l derechito de l a fuerza? 

¿No es verdad que esos mapitas son 
u n a bromita de buen generito? 

L a s malas lengüitas podrán decir lo 
que quieran del m a p i t a , pero nosotros 
creemos que todo se reduce á una sim-

jü,teima. v m fj^cflinvyrcualjBMii jp;-.i»Qtai..flS» 
esas que se nacen á diario por honrados 
industr ia l i tos . 

C a r a m b a , hombre, c a r a m b i t a con el 

Ocioso es manifestar nuestra satis
facción por el nombramiento de tan hon
rado funcionario. 
Cosas de I>a L í n e a . — 

E n l a mañana del domingo próximo 
pasado, fué mortalmente herido por J o 
sé Camargo Montado (a) Camarguillo, e l 
honrado vecino de l a c i tada v i l l a F r a n 
cisco de Haro Ade la ida , e l que falleció 
en l a mañana del lunes, dejando en e l 
mayor desamparo á su v i u d a y tres 
hijos. 

E l agresor, que se dio á l a fuga, es 
e l hermano menor del autor de l a muer
te del desgraciado tabacalero A r d a y a . 

* * 
E l mismo domingo fué también g r a 

vemente herido por Manuel N a t e r a y su 
hijo José, e l joven José Castro Mena . 

Los agresores fueron reducidos á 
prisión. 
A u x i l i a r . — 

E l d ia 11 tomó posesión del cargo de 
a u x i l i a r de l a escuela pública de párvu
los de esta c iudad, doña Dolores Reyes 
S i l v a . 
ÍVuevo s e m a n a r i o . — 

Hemos recibido el nuevo semanario 
loca l El Campo de Gibraltar, con quien 
gustosos dejamos establecido el cambio . 
¿& quién c u l p a r e m o s ? 

Aún no hemos tenido el gusto de re
c ib ir ninguno de los queridos colegas 
de Cádiz y San Fernando con quienes 
E L PORVENIR tenía establecido el cam
bio en su pr imera época. 

Igualmente ocurre con el Jerez y M 
Guadalete. 

De l a Gaceta de la Banca, de M a d r i d , 
no hemos recibido más que un húmero. 

Y . . . . nada, silores; que no sabernos 
á quién cu lpar , porque sería verdadera
mente raro que todas esas apreciables 
redacciones se hayan dado las manos 
p a r a acordar deshonrarse estableciendo 
el cambio con nosotros. 

¿Tendremos que culpar a l Correo? 
¡Quién sabe! 

I t e r i d o . — 
E n l a noche del domingo último, e l 

empleado de Consumos José Moreno, 
que se ha l laba prestaudo servicio por el 
l lano del fuerte, fué agredido por un 

i u Ji¿ur.Jci:riírOTC^Ttt7^u^ 
á dicho empleado un botijo de g inebra , 
produciéndole dos heridas en l a cabeza. 

m o s t e j i d o de a lgodón h a s t a 25 h i 
l os c o n f e c c i o n a d o , v e i n t i c i n c o k i l o s 
j a b ó n c o m ú n , u n saco e n v a s e , c i e n 
t o s e t e n t a y s i e te k i l o s petróleo , 
doce k i l o s h o j a de l a t a l a b r a d a en 
vase d e l a n t e r i o r , trece k i l o s café 
t o s t a d o , d i e z y n u e v e k i l o s café tos 
t a d o j m o l i d o , d i e z y ocho k i l o s c a 
fé c r u d o , t r es sacos envase , d i e z y 
ocho k i l o s p i m i e n t a , u n saco e n v a 
se, nueve k i l o s d u l c e s , d i e z k i l o s en 
u n a máqu ina de coser m u y v i e j a , 
dos k i l o s m a d e r a fina en dos c u a 
dros con c r o m o s , once k i l o s m a d e r a 
o r d i n a r i a l a b r a d a en c a j a s . . . . 260 35 

E X P E D I E N T E N Ú M . G71I900 
C i n c u e n t a k i l o s azúcar , dos sacos e n 

v a s e 85 50 
E X P E D I E N T E N Ú M . G72J900 

C u a r e n t a y n u e v e k i l o s azúcar , u n 
saco envase 34 80 

E X P E D I E N T E N Ú M . G99[900 
V e i n t e k i l o s azúcar , dos sacos e n v a s e 15 50 

i E X P E D I E N T E N Ú M . 70G[900 
T r e i n t a y c i n c o k i l o s azúcar , dos k i 

l os café c r u d o , t r e s k i l o s m a n t e c a 
de v a c a s , d i e z l i t r o s g i n e b r a , d iez 
k i l o s gros o r d i n a r i o envase , dos k i 
l os m a d e r a l a b r a d a en u n a c a j a . . 4G 25 

E X P E D I E N T E N Ú M , 712¡900 
Q u i n c e lo tes de 70 k i l o s de azúcar c a 

d a u n o y s u saco envase á 52'75 pe
setas c a d a l o te 791 25 

U n lo te de 77 k i l o s de azúcar y s u s a 
co e n v a s e 58 00 

E X P E D I E N T E N Ú M . 732J900 
Veint i trés k i l o s azúcar e x t r a n j e r a . . 17 25 

E X P E D I E N T E N Ú M . 73G[900 
D o c e k i l o s azúcar , t r es l i t r o s a g u a r 

d i e n t e g i n e b r a , t res k i l o s gres o r d i 
n a r i o o b r a d o envase 11 40 

E X P E D I E N T E N Ú M . 712[900 
O c h o l i t r o s g i n e b r a , se is K i l o s gres 

o b r a d o envase , s e s e n t a y c u a t r o K i 
l os azúcar, n u e v e K i l o s t o c i n o g o r 
do , q u i n i e n t o s g r a m o s café t o s t a d o . 59 80 

E X P E D I E N T E N Ú M . 768^900 
S i e t e l i t r o s g i n e b r a , s i e te K i l o s gres 

o b r a d o , once K i l o s azúcar e x t r a n j e 
r a 13 • 85 

E X P E D I E N T E N Ú M . 79G[900 
U n coche de c u a t r o r u e d a s c o n s u s 

a ta la j e s 50 00 
E X P E D I E N T E N Ú M . 835j900 

D i e z y s ie te l i t r o s g i n e b r a , d i e z y s i e 
te K i l o s b a r r o o b r a d o e n v a s e . . . 17 85 

E X P E D I E N T E N Ú M . 864I9Q0 
C u a r e n t a y t res K i l o s azúcar e x t r a n 

j e r a , c i n c o l i t r o s g i n e b r a , c i n c o K i 
l os g res envase 43 75 
— — - — E x r f i D i s * T - & - i « « h - 7 £ ó t < ? 9 S 1 

de o t ros exped ientes de m e n o r cuantía , que so 
d e t a l l a n en e l a n u n c i o fijado en l a t a b l a de e s t a 
o f i c i n a y en l a de l a A l ca ld ía de e s t a C i u d a d . 

L a s c o n d i c i o n e s p a r a tomar»parto en l a s u 
b a s t a , p u e d e n verse también en d i c h o a n u n c i o 
y los géneros estarán e x p u e s t o s a l públ i co l os 
d i a s 15, 1G y 17 d e l a c t u a l de once á doce de l a 
m a ñ a n a . 

A l g e c i r a s 6 de O c t u b r e 1900. 
£1 Administrador , 

Emilio Campos. 

nun (1) 

R E G I S T R O C I V I L 

N A C I M I E N T O S 

V a r o n e s 14 ' 
H e m b r a s 14 

T O T A L . .' . . 22 

C A S A M I E N T O S 

D . José V a l l o j o D i a z c o n D . a Mar ía S n a r e z 
M o n t i l l a , D . A n t o n i o D i a z S a n t o s c o n D . a J u a 
n a H e r r e r a Gutiérrez , D . J u a n M o r e n o D e l g a 
do c o n D . a M a r i a de los D o l o r e s S a r m i e n t o L ó 
pez , D . José Pérez F o n t a n i l l a c o n D . " A n t o n i a 
G i l M u ñ o z , D . E n r i q u e G ó m e z M o r e r a c o n 
D . a M a r i a de l os D o l o r e s V e r a M a n z a n e t e , 
D . F r a n c i s c o d e l P o z o Q u i n t e r o con D a . E r a n -
c i s c a Uriñe G a l l a r d o , D . J o s é R e b o l o H e r r e r a 
c o n D . a M i c a e l a R a g e l L e ó n y D . A n t o n i o 
M a y o con D . a Mar ía M u ñ o z Cá lvente .—D. José 
Garc ía M o n f i l l o con D . a Mar ía O c h o a D o n a i r e ; 
D o n M a n u e l González P l á c o n d o ñ a A n a C u e n 
c a López ; don J o s é L ó p e z D i a z c o n doña Mar ía 
F a j a r d o R o n c e r o ; d o n A n t o n i o R o d r í g u e z P e c i -
no d o n doña Mar ía de l o s D o l o r e s Gutiérrez . 

D E F U N C I O N E S 

. ( V a r o n e s . 1 2 
N l N O S . i n v. 

| H e m b r a s 11 
( V a r o n e s . 8 

A D U L T O S ,| H E M B R M 7 

T O T A L D E F U N C I O N E S . . . 38 

Cont inúan p r e d o m i n a n d o los c a t a r r o s g a s -
t r o i n t e s t i n a l e s , a l g u n o s b r o n q u i a l e s , fiebres 
gástr i cas y e r u p t i v a s , decrec i endo l a v i r u e l a . 

S i g u e n agravándose lajS e n f e r m e d a d e s c r ó 
n i c a s d e l a p a r a t o r e s p i r a t o r i o y se i n i c i a n a l 
g u n a s f iebres reumát i cas , d e b i d o a L e a m b í o de 

D i e z y ocho lo tes de 71 K i l o s de azú
c a r c a d a u n o y s u saco envase á 
53'50 pesetas c a d a lo te 963 00 

T e m p e r a t u r a . 

M A T A D E R O P U B L I C O 



que quieran del m a p i t a , pero nosotros 
creemos que todo se reduce á una sim-

esas que se nacen á diario por honrados 
industr ia l i tos . 

C a r a m b a , hombre, c a r a m b i t a con el 
m a p i t a . 
P r o c u r a d o r . — 

E l próximo pasado lunes, previo j u 
ramento con arreglo á ley , tomó pose
sión del cargo de procurador nuestro 
p a r t i c u l a r amigo el estudioso joven don 
Fernando Cañete de González. 

Reciba .tan querido amigo nuestras 
más sinceras felicitaciones y el agrade
cimiento que sentimos por su atento y 
cariñoso ofrecimiento. 
¿Fábricas de aleñóles? 

La Administración de l a A d u a n a de 
esta c iudad, interesa de nuestra A l c a l 
día, relación de las fábricas de alcoholes 
que existan en esta loca l idad . 
S e c r e t a r i o . — 

El lunes próximo se hará cargo de 
la Secretaría del Juzgado m u n i c i p a l , 
con carácter de inter ino , nuestro digno 
paisano y querido amigo , el censato 
procurador don Pedro Monaco de T o r r e . 

empleado de Consumos José Moreno, 
que se ha l laba prestando servicio por el 
l lano del fuerte, fué agredido por un 

•Bva, "aibi yrKíittru'añT)í-v^T-qfuiTsr*>twojé-
á dicho empleado un botijo de g inebra , 
produciéndole dos heridas en l a cabeza. 
Científ icamente d e m o s t r a d o . — 

En todos aquellos estados en que las 
fuerzas digestivas están debilitadas por 
extenuaciones orgánicas, es ocioso reco
mendar el uso de l a Theobromina fosfatada 
Loque. 

A D U A N A D E A L G E C 1 R A S 
ANUNCIO DE SUBASTA 

El (lia 18 del actual, á las 10 de su mañana 
se venderán en p Mica subasta en los almacenes 
de esta Aduana las mercancías que á continua
ción se expresan: 

Ptas. Ct . 

E X P E D I E N T E N Ú M . GTOTOOO 

Q u i n c e l o tes de 71 k i l o s de azúcar c a 
da u n o y s u saco e n v a s e á 53'50 pe
setas c a d a l o te , 

D i e z y n u e v e k i l o s l a n a , dos k i l o s te
j i d o s a lgodón , o choc i en tos g r a m o s 
t e j ido e s t a m p a d o , o c h o c i e n t o s g r a 

802 50 

C u a r e n t a y t res K i l o s azúcar e x t r a n 
j e r a , c i n c o l i t r o s g i n e b r a , c i n c o K i 
l os g res e n v a s e 43 75 

— — ~ . ExrEDiBí«p&-íf»«b - í€óteQG « 
D i e z y ocho lo tes de 71 K i l o s de azú

car c a d a u n o y s u saco e n v a s e á 
53'50 pesetas c a d a l o te 963 00 

S e t e n t a K i l o s azúcar , u n saco e n v a s e , 
t r es K i l o s petró leo , t r es K i l o s b a r r o 
o r d i n a r i o envase , dos K i l o s j a b ó n 
c o m ú n , q u i n i e n t o s g r a m o s café c r u 
d o , d o s c i e n t o s c i n c u e n t a g r a m o s 
a r r o z s i n c a s c a r a , c i e n g r a m o s t o c i 
n o g o r d o 156 80 

E X P E D I E N T E N Ú M . 782[900 
U u coche de c u a t r o r u e d a s y s u s a t a 

la jes . . . . . 125 00 
E X P E D I E N T E N Ú M . 829[900 

U n c a r r u a j e de c u a t r o r u e d a s y s u s 
a ta la j es 75 00 

E X P E D I E N T E N Ú M . 801[900 
C i n c u e n t a y s e i s K i l o s azúcar e x t r a n 

j e r a , d o s K i l o s petró leo , c u a t r o l i 
t ros g i n e b r a , c u a t r o K i l o s b a r r o 
o b r a d o 46 20 

Q u i n i e n t o s c i n c u e n t a g r a m o s t e j i d o 
de s e d a en pañuelos 10 00 

E X P E D I E N T E N Ú M . 14[900 
U n casco de e m b a r c a c i ó n de m a d e r a 

c o n sus enseres 284 53 
T e r m i n a d a l a s u b a s t a de los a n t e r i o r e s gé 

neros se procederá á l a v e n t a de l o s procedentes 

S i g u e n agravándose la.s e n f e r m e d a d e s c r ó 
n i c a s de l a p a r a t o r e s p i r a t o r i o y se i n i c i a n a l 
g u n a s f iebres r eumát i cas , d e b i d o a L ^ a m b i o de' 
t e m p e r a t u r a . " " "^ 

M A T A D E R O P U B L I C O 
G A N A D O S A C R I F I C A D O 

V a c u n o . . . 60 K i l o s . . . 8.319 1|2 
C a b r i o . . . 2 4 3 K i l o s . . . 3.514 l i 2 

T O T A L E S . . 303 11.834 

P R E C I O D E L K I L O D E C A R N E E N E L M E R C A D O 

D e v a c a . . 
D e c a b r a . 

2 pese tas . 
1'20 

(1) E s t a s no tas c o r r e s p o n d e n á las t res se
m a n a s a n t e r i o r e s . 

SE V E N D E 

U N A E S T A N T E R I A 
E N B U E N ESTADO 

En esta imprenta darán razón. 

A l g e c i r a s . — T i p . de E l P o r v e n i r . 

1ASA DE HUESPEDES D E A L M E I D A 
C A L L E C O R D O N E R O S . — D . 11 H . 1 6 . — G i -

U B R A L T A R . — E n este acreditado estableci
miento se admiten pupilos desde cinco 

pesetas en adelante. 
Se sirven almuerzos y comidas á precios 

económicos. 

(Si-rigR (ÍJÍ ((-y ksy>-> -© "vo- -<5>-<2?> ÍÍV <!a¿" - & 

PROFESOR DE MUSICA 

R E P A R A D O R Y A F I 3 Í A R O R R E P I A N O S 

P L A Z A D E L A C O N S T I T U C I Ó N , 7 

— A L G E C I R A S -

P I L D O R A S D E R I A Z A 
B E P E R E Z NEGRO 

R e c o m e n d a d a s por méd i cos y e n f e r m o s como l a m e j o r preparac ión 
que se conoce p a r a c u r a r las fiebres i n t e r m i t e n t e s , y a sean T E R C I A 
N A S , C U A R T A N A S ó C O T I D I A N A S . ¡¡«5» años de cxlioü 

C a j a s co 80 y 40 p i l d o r a s , 5 y 3 p t a s . D e v e n t a en t odas l a s m e j o 
res f a r m a c i a s de e s t a p r o v i n c i a , remit iéndolas también d i r e c t a m e n t e 
s u a u t o r p r e v i o p a g o de s u i m p o r t e , s i n a u m e n t o de p r e c i o , desde 
c u a l q u i e r p u n t o q u e se p i d a n . — F a r m a c i a de Pérez Negro, Ruda, 14, 
MADRID.—En Algeciras, farmacias de los Srs. Almagro x Utor. 

T H E 0 B R 0 M I M A F O S F A T A B A LÜ0ÜE 

Desgraciadamente son pocas las mujeres que tienen condiciones 
de nodrizas, por lo que casi s iempre l a cantidad de fosfato de ca l que 
se encueutra en l a leche, resulta escasa. 

L A 

f o s f a t a d a k i a i i e " 
lo aumenta notablemente, tomándola dos ó tres veces a l d ia , apro
vechando a l niño este beneficio. 

R e v e n t a e n F a r m a c i a s , R r o g u c r í a s y U l t r a m a r i n o s 

T H K 0 B R 0 M X N A F O S F A T A B A X.ÜQUE 
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